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Lukang Japanese Lodging House was used to be the staff's lodging of Lukang local
government and school. In 2008, it was subsidized to be restored to its unadorned features
by the Tourism Bureau of M.O.T.C. Nowadays Lukang local government created the
Japanese lodging house named Lukang Art Village, which promotes Lukang-style art
creating and folk crafts passing down.
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https://www.lukang.gov.tw/tour/Details.aspx ?Parser=13,8,162,49,,,72
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Lukang Old Street was the most prosperous place in the central part of the Qing Dynasty,
and it has been listed as a historic site preservation area. Coming here, it seems that you
have traveled through a tunnel of time and space, and come to the lively ancient street a
hundred years ago.

Lukang Old Street, which is rich in history, has been rated as a two-star attraction by the
authoritative "Michelin" in the international tourism and food industry. The scope of Lukang
Old Street includes: Yaolin Street, Putou Street and Dayou Street. It was the earliest
shopping street in Lukang 100 years ago, and it was also the most prosperous place. It has
been listed as a historic site preservation area. The old street in the Qing Dynasty was built
along the old Lukang River, forming a long and narrow Hokkien-style street. The houses in
the old street are long and narrow. The front is facing the street with shops, and the back is
facing the stream, which can be used for ships to dock and unload. After a hundred years,




when you come to Lukang Old Street, you can think back to the prosperous era of Lukang.
Lukang Old Street has completely preserved the appearance of the southern Fujian-style
ancient street in the Qing Dynasty. Couplets, full of ancient charm. Every holiday, Lukang
Old Street is crowded with tourists. Some houses on both sides of the old street are still
residential buildings, and some have been converted into shops. There are teahouses,
coffee shops and craft shops, showing the new style of the ancient street. Between modern
times.

BRI EE AR SE T

https://www.taiwanviptravel.com/articles/iu-gang-oldstreet/
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Ban Bian Well located within the Wang residence on Yaolin Street, looks likes a
half-sided well, but i t ’'s actual ly a complete well. In the past, not every family could afford
to build a well. The master of this Wang family built the well beside the enclosure of the
residence so that the half of the well outside the enclosure could provide for the neighbors
while the other half of the well inside the enclosure was for the family. The attentive manner
showed the virtue of neighborhood harmony.

BRI EARTH AP
https://www.lukang.gov.tw/tour/Details.aspx?Parser=13,8,162,49,,,66
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When villages were developed in the past, many residences were built alongside the
curved watercourse. This situation naturally formed some curved lanes between Lukang’s
old streets. “Jiu Qu Lane” was named from this phenomenon. “Jiu” meant “many” in
Chinese custom. The area of Jiu Qu Lane includes Quanzhou Street, Butou Street, Yaolin
Street, Dayou Street, Jincheng Lane, Shanhang Street and Shixia Street.

The content of a Lukang poem, called “Zhu Zhi Ci” describes the Jiu Qu Lane having

the function of preventing the wind and sand from the seashore, and the cold weather in the
winter.

BRI REARTE AP
https://www.lukang.gov.tw/tour/Details.aspx?Parser=13,8,162,49,,,68
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The famous narrow road in Lukang used to be the passageway of the front and back

streets. During the Japanese colonial period, this alley was a shortcut that residents of the
top vegetable garden and Xia vegetable garden often took. Because of its narrowness, only
one person can pass through it, and two people have to wipe it. Only the body can pass
through, so it is called Touching the Breast Alley.

BRI 2 bk & sH A
https://tourism.chcg.gov.tw
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Lugang Mazu Temple (Tianhou Gong), established in the period of late Ming to early Qing
Dynasty, is devoted to the goddess Mazu. In 1683 General Shi Lang and his army invited
Meizhou Mazu to sail across the Taiwan Strait with them and protect them. Shi Shi-bang
dedicated his land in order to relocate the Mazu Temple to its present location. Lugang
Mazu Temple was restored in 1815 and 1874, and reconstructed as the current scale in
1936.

The structure of Lugang Mazu Temple is characterized by a sequence of three
principle buildings, including the front hall, main hall and rear hall, with three entrances and
two inner courtyards. The temple was praised as one of the most splendid works in Taiwan
for its elaborate exquisite stone and wood carvings. You can appreciate the craftsman’s
brilliant skill and talent there.
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https://www.lukang.gov.tw/tour/Details.aspx?Parser=13,8,162,49,,,60




